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Draga bralka, dragi bralec,

Pomembno je, da se u€imo od drugih obcin in regij. Prav s tem namenom je vodstvo projekta
DYNLAP? pripravilo priujo&o mapo.

Mapa vsebuje opise projektov na temo ,Socialni kapital in ustvarjanje dodane vrednosti na
regionalni ravni“, ki so jih izvedle Clanice Omrezja obcin ,Povezanost v Alpah “, projekte
DYNALP? in povzetke referatov z delavnice DYNALP?, ki je potekala v Schrunsu od 18.-
20.10.2007.

Zelimo vam zanimivo branje in smo vam obenem z veseliem na voljo za vsakakrdna
vpraSanja ali predloge.

S prijaznimi pozdravi,
Claire Simon
Vodja projekta DYNALP?

GEMEINDE-NETZWERK ,Allianz in den Alpen*
info@alpenallianz.org, www.alpenallianz.org

RESEAU DE COMMUNES ,Alliance dans les Alpes*
info@alliancealpes.org, www.alliancealpes.org

RETE DI COMUNI “Alleanza nelle Alpi”
info@alleanzalpi.org, www.alleanzalpi.org

OMREZJE OBCIN “Povezanost v Alpah”
info@povezanostvalpah.org, www.povezanostvalpah.org
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Alchemilla - projekt gojenja zelis¢ v Biosfernem par-
ku GroRes Walsertal

Grosses Walsertal — Vorarlberg/A

(regija je Clanica ,Omrezja obCin Povezanost v Alpah®)
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Kratek opis

Pri projektu Alchemilla sodeluje 16 zensk z obmocja Biosfernega parka Grolies Walsertal.
Njihova naloga je javnosti seznaniti z vso raznolikostjo zeliS€ in mu posredovati s tem pove-
zano znanje, obenem pa opozoriti na bogastvo, ki ga dajejo kulturne in divje rastline v navi-
dezno pusti pokrajini te doline. Alchemilla so kakovostni zeli$¢ni izdelki z dodatki, ki izvirajo iz
regije, ekolodkega kmetijstva ali pravi¢ne trgovine, so pa tudi bogata ponudba razli¢nih
izobrazevalnih teCajev. Predvsem pa je Alchemilla projekt Zensk in projekt za Zenske, pri
katerem gre za povezovanje Zensk in krepitev njihovega poloZaja, obojestransko priznavanje
in spostovanje, moznosti zasluzka, o katerih odloCajo Zenske same. Alchemilla je pomembna
izkusnja iz prakse, ki se odlicno ujema z naceli biosfernega parka, saj so sodelovanje in iz-
menjava, spodbujanje medsebojnega sozZitja, spostovanje lastnega in njegovo vrednotenje
obenem tudi osrednje naloge parka.

Cilji

Cilj projekta je posredovati vrednost in raznolikost zeliS€ v biosfernem parku ter predstaviti
povezavo z naravi prijaznimi oblikami gospodarjenja in s tem podpreti cilje parka. Predvsem
je Alchemilla projekt Zensk, saj si prizadeva med seboj povezati Zenske v regiji, spodbujati
spostovanje njihovega znanja in izkudenj in jih pri tem podpirati, razvijati kakovostne zeli§éne
izdelke in oblikovati ponudbo razli¢nih teCajev ter si s tem utrditi svoj ekonomski polozaj.
Okrepiti polozaj Zzensk prav tako pomeni, da se jim zagotovi potrebno orodje: v programih
izpopolnjevanja se zato posredujejo znanja, kot so oblikovanje cen, druZenje s skupinami
obiskovalcev, predstavitvene tehnike, tudi uporaba osebnega ra¢unalnika. V zimski sezoni

2007/08 bo zacela nastajati tudi tematska zelis€na pot, ki bo pripomogla k Sirjenju poznavan-
ja zelis¢.

Udelezeni pri projektu

uprava Biosfernega parka GroRRes Walsertal, drustvo GroRRes Walsertal Tourismus, obcine,
16 Zensk iz regije, regijska turisti¢na podjetja, turistiéni organi



Dejavnosti

Pripravljalna dela za izvedbo projekta so potekala v letu 2007. Projektne dejavnosti so razvi-
janje izdelkov, analiza trga, oblikovanje cen in razvijanje enotne linije izdelkov. Pripravljena je
bila tudi broSura, ki predstavlja projekt, njegovo filozofijo delovanja in posamezne zenske, ki
pri projektu sodelujejo. Projekt je bil uradno predstavljen na dnevih zeli§¢ (Buchboden, 31. 8
- 2. 9.). NajodmevnejSe projektne dejavnosti leta so bile razstave Achemille, obsezZen
program tecajev o divjih zeliS¢ih, seznanitev javnosti s proizvodnjo mila in mazil, ogled zeliS¢,
bralni veceri na temo zeli8€ in zeliS€na kulinarika. Dogodki poletnega programa 2007 so bili
tudi za javnost odprti vrtovi in vrtnarski dnevi - v obeh primerih je bila udelezba zelo visoka. V
naslednjih mesecih se bo delo nadaljevalo z nadaljno organizacijo dejavnosti Zensk, obliko-
vanjem ponudbe za izpopolnjevanje ter z zasnovo tematske poti.

Rezultati

Stevilni izdelki iz zeli$&, kot so mila, mazila, tinkture, &aiji itd. Zeli§éni izdelki izpolnjujejo stro-
ga merila, ki so jih Zenske pripravile skupaj in pri katerih ni pomembna le kakovost dodatkov,
temveC tudi dobri medsebojni odnosi in spostljiv odnos do okolja. Na razstavi Achemille so
bili na ogled izdelki, ki jih je mogoc&e kupiti v prostorih uprave parka, turisti¢ni pisarni Raggal
in nekaterih domacih hotelih. Enotna linija izdelkov v svezi pomladanski zeleni barvi in
broSura o Achemilli predstavljata nacela projekta in isto¢asno tudi njegovo strokovnost. Prislo
je tudi do prvih oblik sodelovanja, npr. s hotelom Kreuz v Buchbodnu, turisticnim drustvom
itd. Zenske so medtem pridobile izkusnje, kako predstaviti projekt in ponudbo, skupnost pa
se je zblizala ob pripravah na dneve zeliS€. Tako je do danes nastala Ze ustaljena mreza.
Zaradi priprave podobnih projektov so bili navezani tudi prvi stiki.

Casovni potek
januar 2007 — junij 2009

Financiranje

projekt DYNALP? Omrezja obcin "Povezanost v Alpah"
lastna sredstva in lastne storitve Biosfernega parka Gr. Walsertal

Informacije

gospa Ruth Moser

Biospharenpark Grosses Walsertal Management
Jagdbergstrasse 272

6721 Thuringerberg A
moser@grosseswalsertal.at

0043 5550 20360

gospa Susanne Turtscher
Buchboden 35

6731 Sonntag

0043 5554 5533

http://www.grosseswalsertal.at
http://dynalp.alpenallianz.org/de/bewilligte-projekte
http://www.cipra.org/de/alpmedia/good-practice/404



Retracing history through an Alpine river valley -
3000 years of mule tracks along the Tiroler Achen
river

Chiemgauer Alpengemeinschaft

(Regionenmitglied des “Gemeindenetzwerks Allianz in den Alpen”)
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Objectives

To make history an exciting experience for local residents and also as an additional tourist
offer for holidaymakers and school classes. To create an offer of importance beyond the re-
gion, one which does not yet exist in this form. To pool the vast knowledge and commitment
of volunteers, the multitude of finds stored away in people’s garages and basements, and the
many individual activities on the history of the Achen Valley to create an overall concept that
extends across communities. Involving many different groups will ensure that a broad cross-
section of local inhabitants is able to look at their culture and roots, nurturing the way in
which they identify with the valley region. It will not be a theme trail like so many others; the
aim is to highlight the history of a unique mountain valley and bring its history to life. Its au-
thenticity will also ensure that a genuine added value is created for tourism, one in keeping
with the aspirations of local inhabitants.

Participants

Verein Okomodell Achental e.V. (municipal administrations and mayors of the member
communities represented in the Okomodell Achental e.V.), Achental Local Conservation and
History Society, Bavarian Federal Office for the Preservation of Monuments and Historic
Buildings, local conservationists, citizens of the Achen Valley communities, Achen Valley
schools, Achen Valley tourism, study group for environmental education in the Achental Eco-
logical Project, local handicrafts, local gastronomy

Activities

Establishment and co-ordination/technical assistance of a study group comprised of metal
detector users, local conservationists, associations, municipalities, citizens, environmental
educators, etc., to accompany the project. Concurrent information events, presentations,
exhibitions. Drafting of an overall concept and its individual elements by specialists, incorpo-
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rating the know-how and dedication of volunteers, to re-create the experience of the histori-
cal link complete with signposting, information/experience-oriented stations in special places
(e.g. burial site, iron ore site, cult site at Staudach with views of the moors, etc.), creation of
an information museum at Grabenstatt

Duration of the project

October 2007: start of the project with information meeting, establishment of the study group.
Early 2008: workshop with exhibition and on-site inspections. Mid-2008: Draft concept, public
presentation. October 2008: Completion of the concept. Planning/structuring of the imple-
mentation stages. Implementation management by the study group. Completion of the first
stations by end of March 2008. Official opening with "Sumpters" and "Romans" in May 2009

Financing

Funding from DYNALP? of the ,Gemeindenetzwerk Allianz in den Alpen*
Own funds or monies from financial backers

Information

Okomodell Achental e.V.

Gospod Wolfgang Wimmer
Hauserweg 8a

83259 Schleching DE
info@oekomodell.de

+49 8649 9866 55 +49 8649 9866 56

http://www.oekomodell.de



Begegnungen Prattigau — Montafon

Prattigau/CH und Montafon/A

(regija je Clanica ,Omrezja ob&in Povezanost v Alpah®)
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Kratki opis

Sosednji regiji Prattigau (CH) in Montafon (A) kljub zelo podobnim kulturnim, geografskim in
demografskim razmeram doslej skorajda nista imeli stikov in nista izkoristili potencialnih si-
nergij pri sprejemanju skupnih ukrepov za delovanje na podro¢ju okolja, turizma, zgodovine
in obiCajev. Projekt pobude Interreg Il A »Prattigau/Montafon: sre€anje sosedov« naj bi tako
ustvaril pogoje, da bi ob meji, ki je stoletja veljala le za lo€nico, prvi¢ skupaj izdelali Stevilne
razvojne zasnove in da bi regiji tamkajsnji kulturni prostor vsaj deloma ozivili s pomocjo veli-
kih razvojnih mozZnosti

Cilji

e Ozaves$cCanje prebivalcev o Zivljenju v skupnem kulturnem prostoru in izrabi priloZnosti, ki
iz tega izhajajo.

Institucionalizacija redne izmenjave spoznanj in izkuSenj ter vzpostavitev trajnih struktur.
Konkretni skupni projekti na podroc&ju okolja (voda), turizma, zgodovine in obiajev.
Zblizanje prebivalcev obeh regij, izmenjava na razli¢nih ravneh.

Uc¢inki pobud in zagotavljanje zacetne pomoci pri Stevilnih Eezmejnih dejavnostih, ki se
bodo izvajale v prihodnje.

e Spodbujanje gospodarskega razvoja sosednjih regij Prattigau in Montafon.

Udelezeni pri projektu

V okviru projekta je bil ustanovljen projektni svet, katerega ¢lani so Zupana in predstavniki
turizma iz obeh regij. Na Stevilnih sejah je ta usklajevalna skupina obravnavala in sprejela
delne in pilotne projekte ter opredelila nadaljnji nacin delovanja. Za odgovorne pri delovanju
v praksi so bili dolo€eni g. Michael Fischer (vodja regionalnega zdruzenja Pro Prattigau) in
Bernhard Maier (referent za projektni management Stand Montafon).



Dejavnosti

Dejavnosti se izvajajo v okviru delnih projektov. V okviru delnega projekta, posvecenega iz-
menjavam na podrocju narodopisja, so izmenjaje organizirani t.t. Montafonski oz. Prattigau-
ski vecCeri, Se letoSnjo jesen pa bo v tem okviru organizirano ¢ezmejno sre€anje - vecer pri-
povedk na temo "Meja, tovornistvo in tihotaplienje". V okviru delnega projekta »Cezmejna
turistiéna ponudba« je bila pripravljena skupna turisticna ponudba krajev Schruns, Tschag-
guns in Klosters. Poleg tega je bila uspesno izpeljana izmenjava u¢encev osnovnih in sredn-
jih 8ol iz obeh regij. V okviru delnega projekta »Regionalno trzenje« je potekala ¢ezmejna
izmenjava izkuSenj o regionalnem trzenju. V okviru dvodnevnega sre€anja in ekskurzij so si
udelezenci lahko izmenijali izkuSnje o dosedanjih dejavnostih.

Rezultati

Osrednja tema projekta "Prihodnost Montafona" je intenzivnejSe sodelovanje s sosednjimi
regijami, zlasti s Prattigauom, in sicer v okviru usmeritev delovanja obcine Montafon. Z
razlicnimi kljuénimi projekti, katerih namen je izvajanje ciljev osrednje teme projekta, so
predvidene moznosti za sodelovanje s Prattigauom, katerega vpliv se je pokazal tudi na ravni
avstrijskega regionalnega menedzmenta. Ob izvajanju Stevilnih projektnih dejavnosti se je
zblizalo tudi prebivalstvo obeh regij in prilo je do izmenjave izkusenj na razli¢nih ravneh.

Casovni potek
januar 2005 - junij 2008

Financiranje

Stand Montafon
Leader+

Informacije

Stand Montafon

Herr Bernhard Maier
Montafonerstralde 21 6780 Schruns AT
bernhard.maier@stand-montafon.at
+43 5556 72132 +43 5556 72132 9

www.stand-montafon.at
www.meznar-media.com/archives/20-Interreg-Projekt-MontafonPraettigau.html




Cross-border project for exploiting the potential of
the tourist sector together with the wood and farm
produce sectors, in order to promote alpine tourism
in the intermediate seasons

Cesanal/l und Claviere/F

(Claviére ist Einzelmitglied des
,Gemeindenetzwerks Allianz in den Alpen®)

Short description

The project, which is based on a close relationship between the three administrations, seeks
to formulate concrete and innovative proposals for tourism in the intermediate seasons
(spring and autumn) so that the mountain resorts - which have until now concentrated mainly
on the winter season — develop means for promoting tourism that is more diversified, spread
over wider areas and capable of guiding the development of tourist areas that are much
more environmentally and socially sustainable.

Objectives

The project aims to identify a tourism product that is capable of assuring notable added
value (in terms of jobs), spread across the local economy of the three mountain districts of
the border area, thanks to the characteristics of being based on the close integration be-
tween public programmes and private (and voluntary) activities and on the fact — something
new for this area — that it concentrates on revitalising the intermediate seasons (spring and
autumn) which are traditionally “dead” compared with winter and summer tourism. The most
difficult challenge comes from the desire to build a product that takes its force from exploiting
the possibilities of the tourist industry and the sectors connected with it (farm produce and
wood) that involve a large number of local businesses. A detailed programme of training,
communication, promotion and marketing will seek to strengthen the local identity, social
cross-border cohesion and the residential attractiveness of the three areas.

Participants

The project is presented with the support of the Cesana T.se and Montgenévre (F) municipal
authorities, and the Pro Loco and Associazione Arnica of Cesana. These authorities have
recently completed the Interreg Ill project on “Cross-border geology, nature and sports itin-
eraries at Colle del Monginevro”. Claviére and Cesana took part in the “Future in the Alps”
project.
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Activities

careful study of the projects presented for the “Future in the Alps 2005” competition and
felt to be most in keeping with our objectives

construction of a new model of tourism that considers the autumn and spring season in
such a way as to revitalise the villages during these months from both the social as well
as the economic point of view

internal and external communications activities covering the whole area concerned
training activities aimed at businesses, hoteliers, restaurateurs, nature and alpine guides,
ski instructors (two meetings)

organisation of an open forum aimed at the inhabitants

maintenance works to the world’s longest Tibetan bridge (468 metres) over the Piccola
Dora valley between the districts of Claviére and Cesana and along the high altitude cyc-
le and MTB route called the “Clavierissima” which passes through the municipal districts
of Claviére, Cesana and Montgenévre

various promotional activities

general co-ordination of the activities

Running time

analysis and study of the projects in the “Future in the Alps ” databases (< 31/12/2007)
construction of a new tourist model (from the beginning of the project to the end)
communications activity (from 30/10/2007 to the end)

training meetings/tourism exchanges with other municipalities (spring/autumn 2008)
forum (during 2008)

footpath signs, maintenance

business survey (spring 2008)

general coordination (< 30/12/08)

Financing

eigene Mittel, bzw. Gelder von Geldgebern
Projekt DYNALP? des ,Gemeindenetzwerks Allianz in den Alpen®

Information

OASIS s.a.s. di Alberto Ballarini & C.
Signor Alberto Ballarini

Piazza Garibaldi, 24

10064 Pinerolo (TO) IT
oasis.oasis@tiscali.it

+39 0121 396054 +39 0121 395978

http://www.comune.cesana.to.it
http://www.claviere.it
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e5- dezelni program za energijsko uc¢inkovite ob€ine

Vorarlberg/A — Altach, Birs, Dornbirn, Gétzis, Grosses Walsertal,
Horbranz, Krumbach, Langenegg, Lochau, Ludesch, Mader,
Nenzing, Nuziders, Schwarzach, Thuringen, Wolfurt,
Zwischenwasser

(teilweise Mitglieder des ,Gemeindenetzwerks Allianz in den Alpen®)
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Kratek opis
e5 je program, v okviru katerega vorarlberski Institut za energijo podpira obcine, ki Zelijo v
okviru zmoznosti svoje energetske politike aktivno prispevati k trajnostni rabi energije. Pro-
gram e5 je "pomoC samopomodi”. V praksi ob&ina najprej ustanovi skupino za energijo e5, ki
Z zunanjimi sodelavci, ki spremljajo in vodijo projekt, za ob¢&ino pripravi program ukrepov na
podroCju energetske politike in — odvisno od ukrepa - skrbi tudi za njihovo izvedbo v praksi.
Stanje izvajanja programa ukrepov se preverja v enakomernih ¢asovnih presledkih, kar za-
gotavlja njegovo vsebinsko aktualnost, dopolnjuje pa se ga z novimi ukrepi.

Cilji

Ravnanje danasnjega potrosSnika pri rabi energije nikakor ne ustreza trajnostnim merilom.
Zaloge energije so omejene, raba pa kljub temu iz leta v leto naras€a. Emisije Skodljivih
snhovi, hrup in toplogredni plini obremenjujejo nas Zivljenjski prostor, podnebje in zdravje.
Ljudje v industrijskih drzavah porabijo na osebo veliko ve€ energije, kot je imajo na razpola-
go prebivalci drzav v razvoju. Cilj je zagotoviti trajnostni razvoj nase druzbe. Porabo energije
je treba na vseh podroéjih (ogrevanje, topla voda, mobilnost, gospodarstvo itd.) zmanjSati

dolgoro¢no in na znosno raven. Treba je dosec€i, da bodo razlike med drzavami odpravljene
in da bomo uporabiljali vire energije in procese, ki bodo prijazni podnebju.

Udelezeni pri projektu

ob¢ine, zdruzene v programu e5: Horbranz, Lochau, Krumbach, Langenegg, Wolfurt,
Schwarzach, Lustenau, Dornbirn, Altach, Mader, Gotzis, Zwischenwasser, Blons,
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Fontanella, Raggal, Sonntag, St. Gerold, Thiringerberg, Rankweil, Thiringen, Feldkirch,
Frastanz, Ludesch, Nenzing, Nuziders, Burs; Institut za energijo Vorarlberg (program e5)

Dejavnosti

Obvescanje in ozaveS&anje prebivalceyv;

spodbujanje sprotnega izvajanja projektov;

zagotavljanje potrebne politicne podpore pri uresni€evaniju ciljev;
popularizacija sodelovanja v skupinah e5;

spodbujanje sodelovanja med skupinami €5 in ob¢inami;
povezovanje obgin;

tehniCna podpora in spremljanje dela.

L B D T T

V obcini vsako tretje leto izvajajo zunanjo presojo, v okviru katere neodvisna komisija ocen-
juje kakovost opravljenega dela oziroma doseZke na podrocju energetske politike. Kot v
gostinstvu za kakovost podeljujejo »kuharske kape«, tako lahko ob€ina glede na svojo ener-
gijsko ucinkovitost prejme od enega do pet »e«-jev.

Poleg mentorstva posameznim obc&inam sta klju¢ni temi programa e5 povezovanje obcin in
njihovo nadaljnje izobrazevanje ter organiziranje rednih sre¢anj zaradi izmenjave izkuSen;j in
usposabljanj o aktualnih temah.

Rezultati

Zdruzevanje in povezovanje obstojeCih okoljskih dejavnosti;

odkrivanje moznosti var€evanja in trenutne potrebe po delovanju;
vzpostavitev in skrb za nove energetsko-politi€ne strukture in procesov;
kompetentna strokovna in organizacijska oskrba prek Instituta za energijo;
zagotavljanje kakovosti v obliki rednega zunanjega certificiranja;

uspesno seznanjanje javnosti z opravljenim delom (nagrajevanje).

ouhwN-~

K VorarlberSkemu programu €5 je medtem pristopilo Ze 26 obcin (64 podeljenih "e"-jev).
Skupina e5 Steje tako kar 269 ¢lanov (50 % prebivalcev Vorarlberga Zivi v ob&inah, ki imajo
status e5-obcCine, kar predstavlja 184.000 ljudi). Te skupine opravijo letno 12.000 delovnih
ur, ve€ino od tega kot neplacano funkcijo.

Casovni potek
od leta 1998

Financiranje

ni podatkov

Informacije

gospod Karl-Heinz Kaspar
Energieinstitut Vorarlberg
Stadtstrasse 33

6850 Dornbirn A

0043 5572 31202-71
karl-heinz.kaspar@energieinstitut.at

www.energieinstitut.at

www.e5-gemeinden.at
http://dynalp.alpenallianz.org/de/bewilligte-projekte
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GET- projekt za mlade, od katerega imajo koristi vsi

Langenegg — Vorarlberg /A
(regija je Clanica ,Omrezja ob&in Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

GET [gaining, engaged teens] pomeni v angles&ini "pridobiti, dobiti, izkoristiti" in tako ze ime
projekta izraza glavno idejo: vsi, ki pri projektu sodelujejo, tako mladi kot drugi posamezniki
in in&titucije, naj bi - vsak na svoj nacin - imeli od projekta korist in z njim nekaj pridobili.

V projektu GET so mladi za vsako uro nudenja prostovoljne pomoc¢i nagrajeni z 10 tockami.
Tocke se lahko zbirajo ali zamenjajo za nagrado v blagu, kar konkretno pomeni, da so miladi
nagrajeni, ¢e pospremijo na sprehod prebivalca doma za ostarele ali ¢e odidejo na izlet z
deklico z Downovim sindromom — in sicer vedno v enakem razmerju, ne glede na to, katero
vrsto socialno varstvene storitve opravljajo.

Za pridobljene tocke mladi prejmejo vrednostne bone in konkretne nagrade "v blagu”, denimo
kartice za mobilni telefon, MP3 player ipd., ko pa gre za posebne doseZke, prejmejo poseben
certifikat ob¢ine.

Cilji

e Na zacetku je Slo "le" za dobro idejo, ki so se je domislili mladi v Langeneggu: da bi
ponudili kaj vec€ kot le v potros$niStvo usmerjeno prezivljanje prostega €asa. Dejavnost
mora biti taka, da so mladi lahko ponosni nase. Zbudil naj bi se jim ob&utek v smislu
“Nekdo me potrebuje oz. moje delo je potrebno”, kar bi jim pomagalo krepiti samozavest.
V stikih z ljudmi s posebnimi potrebami bi v procesu odrad€anja pridobili dragocene
izkusnje in tako spoznali, da zdravje ni nekaj samoumevnega, da je vsakdanjik ljudi s
posebnimi potrebami poln majhnih, a tudi velikih ovir, in da kljub temu velik del teh ljudi
obcuti globoko in pristno veselje do Zivljenja.

e Zacetna vizija je predstavljala izhodiSCe za delovanje, ki pa je isto€asno tudi Ze
opredeljevala cil;.

Udelezeni pri projektu

e tri pobudnice: Anita in Marietta Fuchs, Vera Moosbrugger

e 30 dijakov in dijakinj oz. mladih

e obcina, razli¢ni sponzorji, dom starostnikov, Lebenshilfe (organizacija s programom
uposabljanja ljudi s posebnimi potrebami za samopomoc)
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Dejavnosti

V prvih devetih mesecih so mladi opravili Ze pribl. 400 ur prostovoljnega dela na socialnem in
okoljskem podrocju. MnozZica dejavnosti sega od sodelovanja pri igrah s starejSimi in obliko-
vanja prostega Casa za osebe s posebnimi potrebami do Stevilnih drugih dejavnosti s
podrocja varstva okolja.

Rezultati

Rezultati so razvidni iz posameznih dejavnosti.

Casovni potek
januar 2007 — december 2007 (prvotno nacrtovano)

Financiranje
sponzoriji
nagradni sklad
obcina
Informacije

gospa Vera Moosbrugger
Hampmann 144
6941 Langenegg A

www.get.langenegg.at.tt
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Uvedba nakupovalnega bona obc¢in, zbranih v
drustvu "amKumma"

Altach, Gotzis, Koblach, Mader — Vorarlberg/A

(regija je Clanica ,Omrezja obCin Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

Cilj je bil uvedba nakupovalnega bona, ki se v regiji uporablja kot placilno sredstvo.

Cilji

Ozavesc¢anje in ohranjanje kupne moci, povezovanje in komunikacija znotraj podjetij iz regije.
Udelezeni pri projektu

Okoli 230 podijetij in ponudnikov storitev, banke, obcine, drustvo "amKumma" z
osemclanskim upravnim odborom

Dejavnosti
Vzpostavljanje struktur, ustvarjanje vizualne podobe, oglasevalski in ukrepi trzenja, proracun

Rezultati

Uvedba ucinkovitega placilnega sredstva, ki ga je prebivalstvo dobro sprejelo in naj bi v letu
2007 ustvarilo promet v viSini 190.000 EUR.

Casovni potek

zacCetek |. 2006 — neomejeno

Financiranje

obcine, podjetja, dezela Vorarlberg

Informacije

gospod Manfred Béhmwalder
Obmann Wirtschaft ,amKumma*“
Marktstrasse 4

6840 Gotzis A

laforma@aon.at
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http://www.amkumma.at/
http://www.vision-rheintal.at/visionrheintal/projekte/einkaufsgutscheinamkumma.htm
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Integrirana oskrba starostnikov - Ludesch

Ludesch — Vorarlberg/A
(posamezni ¢lan ,Omrezja obcin Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

Osnovno nacelo projekta je vsem prebivalcem nasSe obcine omogo€iti Zivljenje v njihovem
domacem okolju, svojcem oskrbovancev pomagati s prilagodljivimi ambulantnimi in deloma
bolniSnicnimi storitvami.

Cilji

Vizija integrirane oskrbe starostnikov

o Cilj integrirane oskrbe starostnikov je celovita in vsestranska oskrba ter nudenje
ucinkovite in strokovne ponudbe, ki starostnikom do smrti omogoc¢a zivljenje v njihovem
obi¢ajnem okolju.

e Zivljenje v njihovem obiéajnem okolju naj bi starostnikom omogogili tudi takrat, ko niso
veC sposobni sami poskrbeti za vsa 0z. posamezna podrocja svojega Zivljenja. Posebna
pozornost je pri tem posveéena svojcem oskrbovancev in streznemu osebju. V uporabi
so novi, alternativni modeli nudenja pomodi in razbremenitve.

o Dom za ostarele v Ludeschu, namenjen kratkotrajnim namestitvam oskrbovancev, ima
vlogo storitvene in organizacijske platforme, ki za zagotavljenje tega cilja pomaga
svojcem oskrbovanceyv in starejSim tako, da jim omogoca fleksibilne ambulantne in
deloma bolniSni¢ne storitve. Izogibanje stalni namestitvi v domu je pri tem pomemben
uspeh.

Udelezeni pri projektu

obdinski zdravnik, prebivalci, ob&ina, socialni organi

Dejavnosti
upravljanje primerov, inStruiranje upravljanja primerov, mentorstvo svojcev oskrbovancev
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Rezultati

Kaj

so najpomembnejSe prednosti/koristi sistema integrirane oskrbe starostnikov?

Sistem integrirane oskrbe starostnikov, ki v Ludeschu obstaja Ze 13 let, je zelo uspeden, kar
je mogoce opaziti v mnogih ozirih:

Nacela integrirane oskrbe starostnikov nudijo platformo za delovanje interdisciplinarne
skupine za vodenje;

odlo¢anje oskrbovanca o sebi je na zelo visoki ravni;

obstojedi viri se izrabljajo u€inkovito, zato je ekonomi&nost sistema velika;
potrebe po dolgotrajni namestitvi v domu so na znacilno nizki ravni;

zaradi uspeSnega povezovanija je raven strokovnega znanja ambulantnega in
bolniSni€nega osebja vedno aktualna in soasna;

za vsako storitev, ki so v ponudbi, obstaja kontaktna oseba;

upravljanje primerov oz. bolezni je nujno potrebno delovno orodje;

zaradi u€inkovitega povezovanja so poti obves€anja kratke;

ponudbe integrirane oskrbe starostnikov je hitra in fleksibilna;

fleksibilno oblikovanje delovnih mest je atraktivno za prebivalce.

Casovni potek
od 1993

Financiranje

ni podatkov

Informacije

gospod Dieter Jenny
IAP Sozialzentrum
Kirchstrasse 10
6713 Ludesch A
05550-3960

http://www.ludesch.at/index.php?id=85&search=Altenpflege

19



Vorderland kot zivljenjski prostor: izvajanje skupne
socialne politike v osmih ob¢inah

Fraxern, Klaus, Laterns, Roéthis, Sulz, Viktorsberg, Weiler, Zwi-
schenwasser — Vorarlberg/A

(delno ¢lani ,,Omrezja obCin Povezanost v Alpah®)

TR PO & U

Kratek opis

LR A ) ]

Pri projektu »Zivljenjski prostor Vorderland« sodelujejo obg&ine Fraxern, Klaus, Laterns,
Réthis, Sulz, Viktorsberg, Weiler in Zwischenwasser, ki Stejejo skupaj vec kot 14.000 prebi-
valcev. Obcine so ze |. 1975 ustanovile prostovoljno drustvo Sozialsprengel Vorderland. Na
podlagi potreb, ki so se pojavile pri oskrbi in negi starejSih, so ob¢ine ustanovile dom za sta-
rostnike v Réthisu, ki so ga odprli leta 1984. Kasneje so program dopolnile e z drugimi sto-
ritvam, kar je bil povod za ustanovitev neprofithega podjetja "Sozialzentrum Lebensraum
obcin je razsirjeno in obnovljeno srediS¢e Vorderlandhus (pred tem dom za starejSe obCane
0z. socialni center Vorderland). K podrodju dela sodijo dejavnosti, kot so oskrba otrok in
Solarjev v Vili Kamilli, dejavnosti za mlade, stanovanja za starejSe, dnevna in bolnisni¢na
oskrba in nega starejSih, razdeljevanje obrokov na domu in zagotavljanje podpore mrezam
zensk.

Cilji
Cilj je skupno oblikovanje zivljenjskega prostora ter zagotavljanje varnosti za mladostnike in
starostnike na obmocju obcine in regije. Storitve so prilagojene socialnim potrebam v osmih

obcine iz strokovnih, kadrovskih ali finan¢nih razlogov ne morejo same izvajati.

Udelezeni pri projektu

Clani projekta Lebensraum Vorderland so Fraxern, Klaus, Laterns, Réthis, Sulz, Viktorsberg,
Weiler in Zwischenwasser. Na$i partnerji so med drugimi razvojne delavnice socialnih
centrov (ki so organizacije s podobno strukturo), razli€ne organizacije za socialno pomog,
drustva, Zvezna dezela Vorarlberg in vsi, ki sodelujejo pri projektu Lebensraum Vorderland.

Dejavnosti

Glede na dinamiko zivljenja v regiji Vorderland se storitve stalno razvijajo naprej. Letos je bila
tako med drugim pripravljena nova zasnova javnih del za mlade, ki jo je razvila delovna sku-
pina, katere &lani so bili mladi, predstavniki ob¢in, interesne skupine in vodje javnih del za
mladino. Za podrocje dela z otroki je nacrtovana ustanovitev posebne skupine, ki bo z delom
zacela jeseni 2007. Poleg tega je bila ob zakljuCku del na obnovljenem in razSirjenem centru
Vorderlandhus oblikovana nova celostna podoba, ki z osmimi ob¢&inskimi grbi zelo dobro
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izraza uspesnost sodelovanja. Klju¢no podroc¢je delovanja so tudi odnosi z javnostmi (voden-
ja, razposiljanje ¢asopisa vsem gospodinjstvom v regiji, dnevi odprtih vrat itd.).
Rezultati

Prek centra Vorderlandhus ob¢ine €lanice uresniujejo svojo odgovorno nalogo usklajevan;
pri izpolnjevanju druzbenih in socialnih zahtev v regiji. Osrednja pozornost je pri tem namen-
jena ljudem. Vorderlandhus zagotavlja pomo¢ v individualnih Zivljenjskih situacijah.

Casovni potek |

Od 1975

Financiranje
ni podatkov

.
Informacije : l =k

www.roethis.at
www.vorderlandhus.at
info@vorderlandhus.at

r
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Montafon.bewusst-er-leben

Montafon/A
(regija je Clanica ,Omrezja ob&in Povezanost v Alpah®)

Short description

The findings gained from the pilot phase need to be struc-
turally anchored and professionalised so that the project
idea can be implemented in the long term, too. Farmers,
restaurateurs, representatives of tourism and politics, and
consumers are now jointly planning an association for
L greater enjoyment — not just culinary enjoyment — within
the region. Implementation of the Montafon.bewusst-er-
leben concept is to be intensified among the individual
teams responsible for produce, Kultur & Kulinarium (cul-
tural and culinary aspects), Viehbay Montafon (an inter-
net-based sales platform for regional produce) and farmers’ catering initiative. Ongoing PR
measures are to contribute towards the image gain of key regional produce such as Sura
Kees and veal, and highlight the way in which produce is linked to the natural and cultural
landscape. A co-operation venture with the assocation fostering regional values and tradi-
tions is to underscore the efforts made to raise awareness of culture, produce and land-
scape.

Objectives

To create sustainable, workable structures through the founding of an association based on
the establishment and introduction of the Montafon.bewusst-er-leben. To actively promote
the production, refinement, sale/consumption and enjoyment of Montafon specialities. To
intensify the understanding of enjoyment, not as an elitist luxury but as a means of achieving
a greater quality of life as the basis of a region. To foster networking within the region and
beyond its borders. To consider project partnerships with the Prattigau based on similar con-
cerns and initiatives. Objectives defined during the pilot project phase are to be intensively
pursued once the association is established, and realised as soon as possible using concrete
measures. At the same time a concerted effort between cultural and culinary ambitions is to
be aimed for within the region in order to make use of the relevant synergies.

Participants

Core group of the project: Herlinde Erhard (farmer, provider of farm holidays), Markus Fel-
bermayer (hotelier), Christine Fitsch (farmer), Arno Fricke (managing director, Montafon Tou-
rismus), Johann Michael Ganahl (farmer), Oswald Ganahl (farmer), Walter Grass (hotelier),
Heike Ladurner-Strolz (hotelier), Daniela Netzer (farmer), Martin Netzer (mayor of Gaschurn-
Partenen), Betram Rhomberg (farmer and hotelier), Roswitha Thoma (farmer) and Veronika
Wittwer (www.viehbay.at)
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Activities

The Produce Team is working on the quality-oriented production of raw products, the devel-
opment of new, refined and non-perishable key produce, and the establishment of effective
sales channels within the region. A competition with a prize-winning ceremony is to be held
each year by a specialist jury to showcase Montafon delicacies in a bid to promote innovative
new product creations. At the awards ceremony the entrants, i.e. people from the region, are
to present their products and their history. The Kultur & Kulinarium Team is aiming to de-
velop the region’s cultural values together with culinary specialities. The Via Valtelina is to be
opened up as a gourmet route into the Valtellina, both in culinary terms and on its own cul-
tural merits. Bewusst-er-leben Montafon is to be promoted among locals and guests with
special weeks and markets aimed at appealing to all the senses organised as a result. At the
same time the Farmers’ Catering Team is to look at aspects of professionalisation and qual-
ity assurance.

Duration of the projet

Autumn / winter 2007/ 2008: founding of the Montafon.bewusst-er-leben association, devel-
opment of the Montafon delicacy (trove), sales initiative in conjunction with the Montafon
mountain railways. Scheduling of special weeks, markets, delicacy competitions and PR
work for 2008 and 2009. 2008: Further education iniative and quality assurance for regional
farmers’ catering, Kultur & Kulinarium package deals. 2009 product development: profes-
sionalisation of the refining and sale of regional specialities.

Financing

Funding from DYNALP? of the ,Gemeindenetzwerk Allianz in den Alpen*
Own funds or monies from financial backers

Information

Stand Montafon

Gospod Bernhard Maier
Montafonerstralte 21 6780 Schruns AT
bernhard.maier@stand-montafon.at
+43 5556 72132 +43 5556 72132 9

www.bewusst-er-leben.at bequSt-er-lebenat

www.agrarprojektpreis.at/montafon

*_

MONTAFON
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Natura 2000 Ludescherberg

Ludesch — Vorarlberg/A

(posamezni ¢lan ,Omrezja obcin Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

Za obmocdje Nature 2000 Ludescher Berg so znacilni kamnita traviS¢a na apnencastih tleh,
gorski gojeni travniki, nizka mogvirja in nahajaliS¢a lehnjaka. Nezadostno kmetijsko obdelo-
vanje oz. intenziviranje kmetijstva ogroZata omenjene zascitene vire, ki se lahko ohranijo le s
trajnostnim gospodarjenjem. V sodelovanju s kmeti se ugotavljajo obstojeCe pomanjkljivosti
pri gospodarjenju, pripravlja se tudi zasnova gospodarjenja. Projekt spremlja vsestransko
delo na podrocju odnosov z javnostmi.

Cilji
Izdelava izvedbene zasnove za ohranjanje zavarovanih virov na obmocju Nature 2000:

a) lzdelava in izvajanje nacrta ukrepov (procesno usmerjeno nacrtovanje udelezbe) za
zagotavljanje trajnostnega gospodarjenja na obmocju Ludescherberga v smislu spostovanja
varstvenih ciljev Nature 2000.

b) Podrobna zasnova dejavnosti na podro¢ju odnosov z javnostmi in ozaves$canja:
vrednotenje obmoc¢ja Nature 2000 — pomen suhih travnikov v naravovarstvenem pomenu in
kot stoletja stare »kulturne dobrine« - ozaveS€anje lokalnega prebivalstva in posebnih ciljnih
skupin kmetov.

c) Dolocitev delovanja javnih sluzb (obc&ine, upravni organi) v zvezi z vprasanji prostorskega
nacrtovanja na obmocju Nature 2000 (investicijski nacrti, projekti gradnje poti, nacrtovanje
namembnosti povrsin...).

Udelezeni pri projektu

Kmetje, ki gospodarijo z obmocjem NATURA 2000, prebivalstvo iz naselja Ludescherberg,
krajevna drustva (taborniki, Sportna drustva, gasilsko drustvo); drustvo ABO (projekt odprave
dolgotrajne brezposelnosti), Osnovna Sola Ludesch, Kmecka skupnost Ludesch, Odbor za
okolje in kmetijstvo obcine Ludesch, organ, pristojen za varstvo narave, tj. Okrajno gla-
varstvo Bludenz, Oddelek za varstvo narave pri vorarlberski dezelni vladi, zunanje spremljan-
je projekta.

Dejavnosti

1. Odnosi z javnostmi, ozaveS&anje javnosti:

¢ Redno poroc¢anje v ob¢inskem glasilu in regijskih medijih;
e Stevilni individualni pogovori, ve€ informacij, prireditev in sre€anj za lastnike zemljiS¢ in
tiste, ki z njimi gospodarijo, v sodelovanu z upravnimi organi;
e ekskurzije/predavanja:
- akcije opazovanja ptic
- botani¢ni pohodi
- predavanje o najvedji vorarl. koloniji velikega netopirja v zvoniku cerkve Ludesch
- pohod (spoznavanije ledinskih imen, 9.9.2007);
e poroCanje avstrijski TV: ve€ krajsih reportaz o projektu in obmocju Natura 2000;
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izdelava publikacije o obmodjih in projektu Natura 2000.

2. lzvedbeni ukrepi:

¢ Odstranjevanje grmicevja, oktober 2007;

e udelezba 5 kmetov na tekmovanju za najlepSe vzdrzevane travnike 2007;

e v akciji odstranjevanja orlove praproti je sodelovalo 132 oseb, opravljenih je bilo okoli 320
delovnih ur, od tega so jih 110 opravili mladi;

e dokumentacija: slikovni material, DVD, okroZnica vsake 2-3 mesece;

e javna uvodna prireditev z dne 8.9.2007.

Rezultati

¢ QOdstranjevanje orlove praproti: o¢is€enih je bilo 8 ha povrsine (na 7 ha ro¢no
odstranjena, na 1 ha pokoSena in odstranjena).
e Poleg tega: gl. zgoraj (broSura, eskurzije, odnosi z javnostmi...).

Casovni potek
2007 - 2010

Financiranje
Projekt Dynalp? OmreZja ob¢in,Povezanost v Alpah*

obcina Ludesch
deZela Vorarlberg - subvencioniranje izvedbenih ukrepov

Informacije

gospod Anton Zech
Gemeinde Ludesch
Raiffeisenstrasse 56
6713 Ludesch A
gemeinde@ludesch.at

www.ludesch.at
http://dynalp.alpenallianz.org/de/bewilligte-projekte

25



Pobuda "OkoBeschaffungsService Vorarlberg"
(storitveni servis za oddajo okolju prijaznih javnih
narodil )

Okoljsko obéinsko drustvo Vorarlberg/A

(34 od 96 obcin okoljskega obcCinskega drustva so ¢lanice ,OmreZja obcin
Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

V okviru pobude se za potrebe vorarlberskih obcin in/ali dezelnih organov in institucij opravl-
jajo naslednje storitve: priprava medobcinskega razpisa za nakup blaga v skladu z
ekolo8kimi in socialnimi merili; zagotavljanje podpore ob¢inam pri izvajanju trajnostnih in-
vesticijskih nacrtov v okviru storitvenega paketa "Trajnostni razvoj in gradnja na obcinski rav-
ni". Podpora se izvajalcem zagotavlja ves €as projekta (od zacetne ideje, tj. izvedbe arhitek-
turnega razpisa, do gradnje).

Cilji

Kar najviS§ja mozna stopnja integracije ekoloskih kriterijev pri javnih naro€ilih v dezeli
Vorarlberg ter njihova trajnostna realizacija.

Udelezeni pri projektu

e vse vorarlber8ke obcine in dezelni organi

e partnerji v okviru storitvenega paketa "Trajnostni razvoj in gradnja na obginski ravni"
¢ Institut za energijo Vorarlberg

e podjetje Spektrum

Dejavnosti

Operativna izvedba postopka oddaje javnih narocil za ob¢inske in dezelne organe v Vorarl-
bergu, kot je opisano zgoraj, ter zagotavljanje podpore ob&inam pri izvajanju trajnostnih in-
vesticijskih nacrtov.

Rezultati

V letu 2006 je pobuda "OkoBeschaffungsService Vorlarlberg" skladno z ekolodkimi merili
nakupila blago v vrednosti ve¢€ kot 2 mio. EUR. Skupaj je bilo 17 obginskih projektov investi-
cijskega nacdrtovanja, ki so bili izpeljani v okviru storitvenega paketa "Trajnostni razvoj in
gradnja na obcinski ravni".

26



Casovni potek
od 2002

Financiranje

Ni podatkov

Informacije

gospod Dietmar Lenz
Umweltverband Vorarlberg
Marktstrasse 51

6850 Dornbirn A
d.lenz@gemeindehaus.at
0043 5572/55450-14

www.umweltverband.at
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Gozdna Sola Silbertal

Montafon — Vorarlberg/A

(regija je Clanica ,Omrezja ob&in Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

Gozdna Sola Silbertal se ukvarja z vsemi vidiki zivljenja v gozdu; vsebine segajo od prikaza
splo$nih funkcij gorskega gozda in njegove rabe do nekoliko bolj specializiranih tem, kot so
npr. vsebinski sklopi »Gorski gozd kot za&cCitnik«, »Barve gozda« in »Veliko gomazenje«, Ki
zajemajo program tri- ali Stiriurnih vodenih ogledov. Uéne vsebine se posredujejo neposred-
no v naravi, ob vsakem vremenu in v vseh letnih ¢asih. Ponudba, ki je prilagojena potrebam
razli¢nih starostnih skupin, naj bi zbujala predvsem veselje in zanimanje za gozd.

Cilji
Razvijanje ponudbe uc¢nih vsebin o gozdu. Otroci in mladostniki spoznavajo razli¢ne funkcije
in naloge kot tudi vrednost gozda. Na mestu samem se obiskovalcem posreduje vloga gozda

kot varovalnega gozda, Zivljenjskega prostora najrazli¢nejsih Zivalskih in rastlinskih vrst, zbi-
ralnika biomase ter prostor za umik in pocitek.

Z vodenimi obiski gozda Zelimo:

e Izboljsati odnos ljudi do gozda in njihovo znanje o gozdu;

oziviti vsa Cutila (sluh, vid, tip, okus);

v javnosti vzbuditi ¢ut za odgovorno ravnanje z gozdom;

posredovati povezanost gozda z ekoloSkega (zivljenjski prostor) in gospodarskega vidika
(les kot proizvod) in tako posredovati potrebo ljudi po neokrnjenem gozdu (varovalni
gozd);

e pojasniti naCela trajnostnega razvoja in jih znati prepoznati;

e okrepiti pozitiven odnos do razli¢énih oblik rabe gozdnega in lovskega gospodarstva.

Udelezeni pri projektu

Projekt silbertalske gozdne Sole, s katerim upravlja gozdna uprava mesta Stand Montafon,
ponuja pestro izbiro vodenih ogledov. Ture po gozdovih vodijo usposobljeni pedagogi s
podrocja naravoslovja in gozdarstva. Ciljno ob€instvo so predvsem vorarlberski vrtci in Sole,
med obiskovalci pa je vedno ve¢ tudi druzin, odraslih ter obiskovalcev mesta S. Montafonat.

Dejavnosti

V okviru projekta Leader+ je bila izvedena tudi anketa, katere namen je bil popisati dejansko
stanje pri podajanju z gozdom povezane tematike v vorarlberskih osnovnih Solah in pri tem
ugotoviti, kakSne so potrebe po vodenih ogledih gozdov. Na 115 vorarlberskih ol je bilo pos-
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lanih 509 vprasalnikov, odgovorilo je 76 Sol s skupno 204 vprasalniki. Sicer je razred gozdne
Sole Silbertal sam silbertalski gozd, a za potrebe uprave gozdne Sole na gorskem sedlu
Kristberg je bila v neposredni bliZini KristbergSke Zeleznice vendarle postavljena brunarica,
katere streha je prekrita s skodlami. Gozdna Sola Silbertal je tukaj organizirala izpopolnjeval-
ni te€aj »Spoznajmo gozd Cisto drugace, ki ga je obiskalo 60 vorarlberskih uciteljev. Podob-
na informativna prireditev je bila organizirana tudi za ¢lane turisticnih agencij v Montafonu, ki
so lahko v vilogi multiplikatorjev spoznali dejavnosti in ponudbo 3ole.

Rezultati

Gozdna Sola Silbertal, ki so jo odprli junija 2005, je pripravila pestro paleto razli€nih vodenih
u¢nih ogledov z gozdarskega in ekoloSkega vidika ter vidika biologije divjadi. Oglede je
mogoce organizirati kot poldnevne obiske ali kot individualne celodnevne oglede. Pozimi se
je mogoc&e na vodeni ogled odpraviti na krpljah in slediti gozdnim Zivalim in se pri tem sezna-
niti s strategijami njihovega prezivetja. Gozdna Sola Silbertal je I. 2005 prejela priznanje v
okviru nagrad za inovacije, ki jih podeljuje Turisti¢ni forum Vorarlberg.

Casovni potek

junij 2004 - junij 2005
Financiranje

Stand Montafon
Leader+

Informacije

Stand Montafon

Herr Bernhard Maier
Montafonerstralde 21 6780 Schruns AT
bernhard.maier@stand-montafon.at
+43 5556 72132 +43 5556 72132 9

www.silbertaler-waldschule.at

29



Spazi Art e Cultura

Val Lumnezia/CH

(Single member of the ,Gemeindenetzwerk Allianz in den Alpen®)

Short description

The project is aimed at creating a disperse art and culture region in the Val Lumnezia. It is to
include an exhibition space and an art workshop, and enable the use of historical buildings
for residential purposes, which would in turn represent a sensible use of historical structures.
A feasibility study is to be drawn up in order to realise this idea. For this decisive step, which
at the moment is essential for our project, the association requires starting capital.

Objectives

To counter the depopulation trend in the core of the village; to give new purpose to unused
historical and economic structures; to preserve the village’s impressive environment, which is
of national significance (listed in the inventory of Switzerland’s places of interest most worthy
of preservation, see: www.isos.ch); to enhance the cultural landscape of the Val Lumnezia;
to create a new workplace (committee).

Participants

Co-operation is already underway with the Grisons Heimatschutz (Cultural Heritage Protec-
tion), the Pro Val Lumnezia Association and the Fundaziun da cultura Val Lumnezia.
Activities

Art exhibitions; permanent and temporary exhibitions; platform for language and culture: a
place for Romansh authors to give readings/lectures; organisation of an international ex-
change programme for artists (see: www.artists-in-residence.ch)

Duration of the project

Strategic planning: by the end of 2007
Preliminary project and project: by mid-2008
Project execution: by the end of 2009.
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Financing

Funding from DYNALP? of the ,Gemeindenetzwerks Allianz in den Alpen*
Own funds or monies from financial backers

Information

Frau Decurtins-Capaul Anita
Felsenrainstrasse 2 8052 Zirich CH
anita.decurtins@gmail.com

+41 44 302 30 29 —

www.vallumnezia.ch
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Bela jelka - les, ki je nekaj posebnega

Baden-Wirttemberg/D - Bayern/D - Vorarlberg/A

(regija ni ¢lanica ,Omrezja ob&in Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

Na trgu lesne biomase mozZnosti trgovanja z lesom bele jelke niso v celoti izkoris€ene,
Ceprav je pomen bele jelke v Vorarlbergu z gozdnogojitvenega in gospodarskega vidika zelo
velik. Z uvedbo razli¢nih trznih ukrepov se les bele jelke danes ponovno odkriva. Dejavnik
ustvarjanja dodane vrednosti je za domace gozdno in lesno gospodarstvo velikega pomena.

Cilji

izboljSanje javne podobe lesa bele jelke

izboljSanje polozZaja lesa bele jelke na trgu lesne biomase
ohranitev ekolosko pomembne drevesne vrste

ucinkovitejSe ustvarjanje dodane vrednosti v gozdnem in lesnem gospodarstvu
zavestna uporaba regionalnih virov

Udelezeni pri projektu
Leader+Projekt ter dezela Bavarska Baden-Wurttemberg in Vorarlberg, ARGE Alp

Dejavnosti

Na trgu se morajo uveljaviti prednosti in kakovost lesa bele jelke, zato so bile v ta namen
sprejete Stevilne pobude in oglasevalski ukrepi. Z broSuro, katere namen je izboljSati javno
podobo lesa in ki jo je leta 1999 izdala zvezna dezela, so v Vorarlbergu storili pomemben
korak za njeno uveljavitev. Zelo pomembno za promocijo bele jelke je bilo prav sodelovanje
med deZelami Bavarska, Baden-Wirttemberg in Vorarlberg v okviru projekta EU Leader+
skupaj z DS alpskih dezel in Se nekaterimi drugimi partnerji. Pri tem je bilo zelo pomembna
skupna strategija na podrocju odnosov z javnostmi. Promocijska broSura, ki so jo v deZelah
Trentinsko in JuZzna Tirolska prevedli tudi v italijanski jezik, je pripomogla k popularizaciji bele
jelke v drzavah, kjer se ta drevesna vrsta pogosteje pojavlja. Zelo pomembna pri tem je bila
predstavitev pozitivnih primerov, ravno tako pa je bil skrbno pripravljen broSuri priloZeni sez-
nam virov, kje lahko potro3niki kupijo ustrezne izdelke.
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Rezultati

Trzno vrednost bele jelke je mogoce bistveno povecati. Arhitekti jo vedno pogosteje upo-
rabljajo kot osrednji element oblikovanja. Razveseljivo je tudi, da obcline to vrsto lesa na-
menoma navajajo v javnih razpisih, prav tako jo Zelijo pri gradnji uporabljati Stevilni
potrosniki. V zadnjih letih je postala uporaba lesa bele jelke popolnoma obi¢ajna oziroma je
to Ze »stvar kulture«. 1z tega lesa je bila doslej zgrajena vrsta objektov. Uporaba lesa bele
jelke tako prispeva k ohranitvi in ustvarjanju delovnih mest, spodbuja vlaganja in uvajanje
inovativnih idej, isto€asno se na ta nacin zavestno uporablja vir iz domace regije, gozdno in
lesno gospodarstvo pa na regionalni ravni ustvarjata dodano vrednost. Ve¢ informacij na:
www.weisstanne.info, http://t-guide.weisstanne.at

Casovni potek
zacetek osemdestih let

Financiranje

projekt Leader+

lastna sredstva

drugi kooperacijski partnerji
Informacije

gospod Thomas Olz

Landwirtschaftskammer Vorarlberg, Waldverband Vorarlberg
Montfortstrasse 9

6900 Bregenz A

thomas.oelz@lk-vbg.at

0043 5574/400-460

http://www.weisstanne.info

33



"Zamma leaba" - projekt za krepitev socialnega kapi-
tala na lokalni ravni

Gotzis, Langenegg, Zwischenwasser — Vorarlberg/A

(regija je Clanica ,Omrezja obCin Povezanost v Alpah®)

Kratek opis

V treh obcinah (Gétzis, Langenegg, Zwischenwasser), ki sodelujejo pri projektu, poteka
strukturirani proces v samoorganizaciji ob&anov. V vsaki od ob€in se potem, ko pripravijo
okvirni nacrt, zaénejo izvajati Stevilne pobude in akcije, katerih namen je okrepiti skupno
Zivljenje in sozitje ter spodbuditi ¢im veclje Stevilo ljudi k sodelovanju in skupnemu
ustvarjanju. Pilotni projekt je konkreten odgovor na demografske spremembe, ko soZitje ni
veC nekaj samoumevnega in se vezivo socialne skupnosti trga.

Cilji

e Ozaves$cCanje, ustvarjanje sproS¢enega vzdusja v obcini, spodbujanje skladnih medseboj-
nih odnosov, usklajevanje dejavnosti, krepitev lastne odgovornosti, sproZzanje samoorga-
nizacijskega procesa.

e Krepitev socialnega kapitala v vseh treh obcinah. Socialni kapital posameznika se obliku-
je na treh ravneh: na mikro ravni, tj. v druzini in krogu prijateljev, na mezo ravni, {j. v
(,duhovna domovina“, ne glede na osebna poznanstva).

e Ljudiiz razliénih druzbenih skupin je treba pridobiti za sodelovanje in prostovoljno delo.

e Pridobitev novih spoznanj prek izmenjave izkusenj v treh ob&inah s popolnoma razli¢no
strukturo. Goétzis je urbana, gospodarsko mocéna ob¢ina, ustanoviteljica Sol (vklj. z gimna-
zZijo, strokovnimi Solami, ljudsko univerzo); Zwischenwasser je ob¢ina na obrobju urbane-
ga prostora, obsega $tiri naselja z razred€eno strukturo; Langenegg pa je hribovska
obcina s poudarjeno dnevno migracijo.

Udelezeni pri projektu

V vsaki ob€ini obstaja (prostovoljna) projektna skupina, ki tesno sodeluje z lokalnimi
delezniki, angaziranimi drZzavljani vseh starostnih obdobij, funkcionarji drustev, podjetniki,
upravnimi organi, ucitelji iin dijaki, socialnimi centri, gastronomijo, organizatorji prireditev,
Solami, nosilci izobrazevanja, uradom za vprasanja prihodnjega razvoja itd.
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Dejavnosti

e Delavnice za prihodniji razvoj, kjer sodelujejo za posamezno obcino pomembni delezniki
in katerih namen je odkriti, katere so klju¢ne toCkev obc&inah, kateri so projektni partner;i
in katere so ideje za uresniCevanje v praksi.

e Ustanovitev samostojnih delovnih skupin za obravnavo razli¢nih idej. Misljeni so zlasti
projekti za mlade, ki spodbujajo in razvijajo angaziranje na socialnem podrocju,
povezovanje socialnega kapitala in energije (Langenegg), zagotavljanje podpore
drustvenim funkcionarjem, uvajanje krozkov za izmenjavo storitev, multikulturna srec¢anja,
doZivljanje narave za $olarje, vodenje po ob¢ini za nove priseljence in starejSe obCane,
akcija "Sosed, pozdravljen", taksi sluzba za starejSe, ki obiskujejo kulturne prireditve,
praznovanje bozi¢a v naravem okolju (gozd), vaski novinariji...

e Povezovanje vseh dejavnosti in oblik ponudbe, ki Ze obstajajo v ob¢inah.

e Izmenjava izku$enj med vsemi tremi ob&inami (nacrtovano).

e Nadzorovanje izvajanja projektov.

Rezultati

e ustanovitev pisarne za ob&ane (Goétzis)

e vrsta uresnicenih idej (npr. informativna publikacija za novo priseljene, borza za
izmenjavo storitev in pomoci, krepitev lokalne oskrbe z javnimi storitvami, uvajanje
kroZkov za izmenjavo storitev, oblikovanje modula za sodelovanje mladih, Solski modul
itd.)

Casovni potek

pomlad 2006 - jesen 2009 (odvisno od tega, kdaj so s projektom zaceli v posamezni obgini -
povprec¢no na obdino traja 1,5 - 2 leti)

Financiranje

lastni prispevek obgine

pisarna za vprasanja prihodnjega razvoja - urad vorarlberske deZelne viade
zunanja finan¢na podpora

Informacije

gospa Kriemhild Biichel-Kapeller

Biro fur Zukunftsfragen

Jahnstrasse 13-15

6900 Bregenz A
kriemhild-buechel-kapeller@vorarlberg.at
++43/(0)5574/511-20615

www.vorarlberg.at/zukunft/weitereinformationen/zaemmaleabaz_goetzis/zaemma.htm
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